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fixed period or periods. This 
decision shall: be taken by a 
majority of the Parties: to the. 
TreatY. 홢 홢홢 홢 홢홢홢'" 

Article X I  
This . Treaty,. the English, 

Russian, French, Spanish and 
Chinese texts of which, are 
equally authentic, shall be 
deposited in the . archives of 
the the-Depositary- Góvernments. 
Duly certified copies of, this 
Treaty shall be transmitted 
by the Depositary: Govern^ 
riients to the Governments; of 
the i signatory and acceding 
States. 

In : witness whereof the 
undersigned, duly authorised, 
have signed,this Treaty. 

Done in triplicate, at the 
cities of London, Moscow and 
Washington, -the first day of 
July, one. thousand nine hun- 
dred andsixtyeight. ; 

plusieurs périodes supplémen- 
taires d'une durée déterminée. 
Cette décision sera: prise à la 
majorité des Parties au Traité. 

Article^XI 홢 ï 
Le présent' Traité, dont les 

textes anglais, russe, espagnol, 
français et chinois fOl1ti égale- 
ment foi, sera déposé dans les 
archives des gouvernements 
dépositaires. Des copies dû- 
ment certifiées : conformes du 
présent Traité ' seront adres- 
sées par les gouvernements 
dépositaires aux gouverne- 
; ments des Etats qui auront 
signé le Traité, ou qui y 
auront adhéré. 

En foi de quoi les soussi- 
gnés, dûment habilités , à cet 
effet, ont signé le présent 
Traité. : i ; '- 

Fait en trois exemplaires 
à Londres, Moscou et Wash- 
ington, le premier juillet mil 
neuf cent soixante-huit. 홢 ! 

stemt periode eller bestemte 
perioder; Denne afgørelse skal 
træffes af et flertal af deltas 
gerne i ttaktater., : 

. Artikel X I  
: Denne traktat, hvis engel- 

ske, russiske,, ;franske, spanske 
og kinesiske tekster har sam- 
me gyldighed, skal deponeres: 
홢 i depositarmagternes arkiver. 
Behørigt- bekræftede kopier 
af denne traktat skal af de- 
positarm agternes regeringer 
tilstilles de undertegnende og 
tiltrædende I staters;,,., regerin- 
ger. 

Til bekræftelse heraf har 
undertegnede, 홢 behørigt be- 
fuldmægtigede undertegnet 
denne -.:traktat. 

Udfærdiget i tre eksempla- 
rer i London,' Moskva og 
Washington den første juli nit- 
ten hundrede og otteogtreds. 

I I . ''. 

Traktaten -er hidtil undertegnet åf:  ̂ 홢홢홢홢 ' ^  

Amerikas forenede Stater Sovjetunionen 홢 Storbritannien A f g h a h i s t a n  홢- 
Den forenede arabiske Republik Barbados ,,- Belgien Bolivia - Botswana 홢 Bulgarien 
홢 Cameroun홢r Canada:홢- Ceylon - - Costa Rica Colombia Congo (Kinshasa) 
Cypern 홢 Dahomey 홢 Danmark 홢 Den dominikanske Republik --1- E c u a d o r s  Elfenbens- 
kysten -i홢 El Salvador 홢 Finland Ghana Grækenland Guatemala Haiti; 
Honduras 홢 Irak 홢. Iran 홢 Irland - - Island 홢  Jordan 홢 Jugoslavien홢-' Kenya 홢 
Republikken Kina (Formosa)*) -M ..Kuwait 홢 Laos 홢 Lesotho .-- Libanon 홢 Liberia .홢, 
Libyen 홢 Luxembourg 홢r Malagasy -. 홢 Malaysia 홢 Maldiverne Marokko Mauritanien 
홢 Mexico - 홢 Den mongolske Folkerepublik 홢 Nederlandene 홢 Nepal - 홢 New Zealand -  

Nicaragua 홢 Nigeria 홢 Norge 홢 Panama 홢 Paraguay -  Peru - Philippinerne -- Polen 
Rumænien San Marino ;홢- Senegal 홢 Somalia - Sydkorea Syrien 홢; Sverige -r홢 

Tchad 홢- Tjekkoslovakiet Togo 홢 Trinidad og Tobago 홢 Tunesien 홢 Den tyske 
demokratiske Republik (Østtyskland)*) 홢 Ungarn 홢 Uruguay 홢 Venezuela Vietnam 홢 
Æthiopien - - Østri'9. 7 -홢홢홢'홢'i 홢 - ' ; (i?-;_ ;7' 

- *) Ikke anerkendt af Danmark. < ;, 


